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P S A L M I.

In conferendo hebrtso textu Pfalmorum cum meta-
phrafi noftra Fennica, trequentiores quidem animadver-
timus, guam in hiftoricis libris Mofaicis, difcrepancias;
minimetamen leviores omnes adnocavimus, fed eas tan-
tum, quffi fenfuro Scriptoris genuinum aue immucarent,
aue penicus everterent, additis infuper criticis quibus-
dam, clarisfimis in locis, & fagacisfimorum Criticorum
calculis comprobatis emendandi texrum monitis. Facemuc
autern ukro, pericula haercce rarisfiraa fuisfe, quin etiam
verfionem noftram vernaculam potisfimam ad partern
feliciter adeo esfé adornatara, vt muka non egeat.corre-
cftione. Qui vero omnem fuperfluura judicant eroendan-
di conatum, religioni noftrs fanåisfirns neutiquam id
ftacuunc pretii, quod eidern debetur. Scianc otiofi hi de-
clamatores haud perinde esfe, utrum ad perfectionem &
cercitudinem rei hermeneutica: propius accedacur, nee ne.
Nos vero modeftam crifin poeticis hifce in libris exami-
nandis adhibentes, fymbolara quandam Divinae difpergen-
da; luci attulisfe IcEtabimur.

Pfairo. 2: v. 11. IloitJcat wapiftuxefa. Vulgarem
hunc verbi V»i fignificaturn minus idoneum hoc loco es-
fe, tum ex paralielismo, tum prarieitim ex adjuncfto vo-
cabuio nrn tremore, colligkur. Gaudii enim & tremo-
ris fenfusV utpote invicem oppofiti, in animo huroano non
commode posfunt eodem tempore fuboriri aut valere, nifi
treraoris ideam ad venerationem transferre volueris, quod
tamen Hebraica? linguce idiotismus non patitur. Verbum
veto 'aia, quod proprie m orbem ire, volvere vaiet, redius
furnitur fenfu adorandi, venerandi, colendi; quia oronis
teftivus cultus & inaugurationis aåus cum fakatione &

D chorea



24

chorea conjunctus ut plurimum era'. Rectius ergo textus
exprimitur verbo: kwnarialcdt vapijiuxefa.

Pfalm. 4:3. Rebelles luos civcs, qiu conjurationi Ab-
falomi fe addixerant, alloquitur David hifce: Quo usqm
amahitis vanitaterti tjf JeWdbimini inenduciuni, i c. fraudes
quasvis feditiofas? Senfus minime dubius, perperam ra-
men a Fennico interprete redditur: hyfytte vcdhctta, pro
co quod debuisfet transferre, ezitté vel riöudatt?. valheita';
Hebra:um enim ttrjsa in Piel eodcm modo ac Latin, qucs~
rere non modo de interrogando, fed quoque fectando,
expetendo fumitur.— vers. 4. Orationis fcopum & contextum non a?-
fecutus eft nofter, quum W) jos te vihaftutte & to*"i o-
dottakat transt.ulerit, Continuatur ora^io, in feditiofos di-
reda, uc confternentur & a malo defiftant, recogtan-
tes in animo, fe fcilicet peccasfe, ficque taceant, tran-
quilli. Fennice: wapifhat ja dlkdi' Jyndid te/iko —ja olkat
hiljain!

Ff. 5: v. 1. Nechilot, quod inftrumenti mufici genus
eft, ad tibias pertinens, confunditur a noftro cum
n,Sro haereditate, periihijfejlå} quod nullum fundit con-
gruum fenfum,— vers. 4. Non disfimulandum eft, hebraeum riax«
propria fua fumtum fignificatione /peculabor, confiderabo,
idem fere innuere ac Fennicum: fiitd otan waarin; in con-
nexione tarnen cum antecedente fententia vix commo-
dum tuebitur locum. In fumma fua anxietate fcilicet
conftitutus David, propter filii fui conjurationem exul,
precibus fuis Deo fe fiftit auxiiium ejus imploraturus,
cercoque confidens, Deum ipfi opern prajbiturum esfe, fla-
gitiofos autern omnes puniturum. Quid ergo in ipfis his
precibus eft, quod confequi le posfe putet pius hicce Dci
cul.tor, nifi fpem foveret vividamque exfpectationem?
Fluic ergo oratio hunc in modum; Sijiam me coram Te }
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atque exfpetrabo, fcilicet auxilium tuum; Fennice: ja o-
dotan.— vers. io. Textus habet: nsTn Dibp, intimum eo-
rwn eft malitia (plenum) h. c. fumma morofitate & ma-
litia abundat cor eorum; etenim analogia & paralielismus
jubet rrvin activo fenfu fumere, non autern pasfivo, vt
Fennicus metaphrafta: hejdån J!fallyxens on fydamen kipu.
Rectius ergo: Jleidån fydåmens ((.' fila lyxens) on ilkiå.

Pfalm. 6: v. 8. Parallelifmum deferuit nofter, quum
hpriD confenuit ad prius hemifiichium retuleric , &
"»"nlit propter omnes meos inimicos , commentatus fit: fl/d
mi/iå adhifietuan kaikilda puolilda. Poeticus ftilus ma-
niteftus eft:

mi/iun mitotoni on muuttunut mnrliefta,
wanhennut kaikein minun wiholli/ieni tåhden.

Pfalm. 7: 1. Titulum Pfälmi male exprimit nofter:
Davidin wiattomus, jofta etc, quum tamen, ex lingva* ety-
mologia prsfertim Arab. dolere & argurnento ipfo
evidenter pateat, elegtam" i. lugubre carmen vocabulo
jiiu? indicari, & reddi debere Fennice: waliius , jonga
hån Ilerralle weifais.— vers. 5. Non mirum eft, interpretem noftrum
cum ceteris bonne nots interpretibus delufum fuisfe in
vocabulo rttfVriN rite explicando, quum vulgatisfima fit ejus
notio llberandi, quae tamen hoc loco ineptisfimum fun-
derec fenium , quare etiam plerique fuo modo fenfum
reftiruere voluerunt. Sic Fennicus cenfec ha?c verba pre
cedenti fententias oppofita esfe: waan mina ölen niitå
pelajtanut, jotka il/nan fyytå minua wiludfit. Qui
vero penitius conteftationem hane Davidicam examina-
verit, facile videbit, in verf. 4. & 5. protafin esfe, in qua
conditionatara afVert enuntiationem: — fi male egerit , fi
amicis, aut inimicis malum quoddam intulerit, cum quidem
v. 6. apodofin r.ectit, & pollicecur., Iponte femec juftam
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pcenam daturum esfe. Verbum igitur ySn, quod a nomtne
lumbi f luroborum defcendir, terebatur fine dubio figni-
ficacione, & lumbos cingendi h. c. expediendi, extrahendi,
liberandi, & quoque lumbos difcingendi h. c. fpoliandi,
exuendi, quarn akeram vim hoc loco propriam esfe, evin-
cunt non modo Antiqui nonnulli interpretes, Cbaldxus
maxime, quem fequicur Jarchi, norionem exuendi rite
definiens, fed etiam Syriaca?, Arabica-que linguas genius,
in quibus (jo.A.i- cvi refpondet Hebr. ySn, denotat evellere
extrahere aliquem e dignicate fua aut rounere. Quo pa-
do nulla opus eft transpoficione lkcerarum ad yi-6 oppri-
jnere, quod mukis poft 111. I. D. Michaelis in mentem
venit. Quod vero ad ipfam hiftoriam Davidis attinet,
multJß oronino fuere fub fuga ejus occafiones, quibus in-
fenfisfimum fuum hoftera Saulum fpoliare & exuere pot-
uisfet, fi vindida; cupidus fuisfet; immo in ipfa aula Sau-
li quot non habuisfet eum perdendi anfas, nifi a tali
confilio ipfum avocaverit piisfima mentis affedro. Tex-
tus ergo fic reddi debet: ja ilman fyytd paljaftanut (for-
tanut) minun wihamieheni ;— vers. 8. Sinun tygös. Redius forte: finun ymbåris.— vers. 15. 17. Negari nequit, nomen -;>:>y pasfivo
fenfu utplurimum furoi de moleftia, aerumna, elffedu Ja-
boris intenfisfimi & defatigantis, quo fenfu Fennicus ha-
beC: onnettomutta rq/kas ; verum enimvero fcopus ipfe
orationis adivum expofcere videcur fignificatum morofi-tatis, malitioe, qua gravida infertur improba mens; Eadem-
que malitia in caput ejus retrovertetur — i. e. ruinam ci
parabit. Transferimus ergo v. 15: hån on pahutta ra/kas
V. 17. hånen pahudenfa piiå hånen pddnfd pdålld tu-
leman.

Pfalm, 8: 4. Particula -q, utpote protafin incipiens,
causfalem non babet poteftatem: quia Fenn. filld, fed
conditionalem, quanåo, quum — Fenn, Kofka.

P/alm.



27

Pfalro. 9: r. Perperam titulus hie exprimkur a Lu-
thero & fequacibus, Svec. Ant. & Fenn. Kauniijla nuoru-
dejia; licet infuper concedendum fit, haud mulco eviden-
tius inclarefcere textum, fi I^rn>o jundim iumatur de inftru-
mento quodam Mufico, Muthlabben, jam ignoto. Sum-
ma in incertitudine praeftat transferre: Mutlabbeninpåållå.— vers. 21. Ledio margmalis N-ri>3 terror, metus,
quidero praeferenda eft textuali; rn-Do novacula, quam re-
tinuere muki recentiores: Schultens,TMichaelis, Berlin, Mun-
ling, cer. quafi allufio esfet ad orientalium morem ab-
fcindendi barbarn iis, quos diffamare voluerunt, fconf. 2 Sam.
10: 4,) Quia vero dura nimis hxc videbatur & contex-
tui inimica metaphora, leviori pundorum mutatione An-
tiquiores jam enuntiarunt nrf^, Grsc LXX. vopcrsTnv. Syr.
Vulg. doclorem, quos fequuhtur Mendelfon, Svec. Ant. &
Fennic. Anna heille opettaja. Dilutam autern hanc &e-
-legiaco ftilo minus aptam cum margmali ledione esfe
coromutandam, muki dudum veteres, niroirum Chald.
Aquil. Theodoc. Hieronym. & ex recentioribus Aben Efra.
Pagn. Gejer. Dathe, cet, docuerunt. Incute hoftibus terro-
rern ut fciant fe esfe vanos homines. Vernaculo fermo-
ne audiunc verba: Anna heille peljdtys, vel anna heidån
peliåflyå.

Pfalm. 10: 3, Verbum y>« definitum habet fignifica-
tum abominandi, fpernendi , quod de avaro homine, Deum
contemnence , appofite dicitur. Fennicum wihoittaa igitur
debet mutari in ylon katfoo.

vers. 4. Hebrazum textum —- Isn n:i:o vin mk
rum in modum dedit Methaphrafta nofter: Jumalatoin on
kor ja ja wihainen, ettei hån ketån tottele. Vulgarisj tamen
eft, in didtione: elatio naf, tropus de tuperbia. Quare re-
dius transferacur: Jumalatoin ylpeydefånfa ci tottele ketån.

vers. 5. Fenn. Hanen tienfå menejtywdt joka aika.
Falfo praefumfit jam Lutherus, Chaldari infiflens veftigiis,
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bebraicum poteftatem habcrc permanendi, profpe-
randi; nam fi vel maxime concederetur, Sin Job. 20: 21.
valere cun&ari, durare, inde tamen ad profperum fucces-
fum hoc noftro loco non eft concludendum. Via improbi de-
fcribitur utpote toriuofa, diftorta, dolofa, quemadmodum
Job. 15: 20. impius huc iliuc circumagi dicitur. Etenira
primaria notio, ab arena, circumadione duda, commode ad
contortam viam transfertur. Senfus eft: Hånen tiens o-
wat wddrdt.— vers. 6. inn nS iw «' — hdtåd ole } non ero in
calamitate. Ita quidem plerique fumunt *n fénfii phyfi-
co, fed ipfe contextus fvadere videtur moralem fienfum,
nam additur causfa, cur inconcusfum fe credat impius —quia nullius mali confcius — en mina kukijieta fukukun~
naftafukukundaan. Sillci en mmd paha ole.— V. 1 8. Ettei ihminen enad ylpeile heitd waftan
rnaan pddlld. Textum Ii propius confulueris, patebit,
wi;N de infirmis, atfiictis hominibus dici, & yti> contur-
bare, excutere conjungendum esfe cum ywn pc e terra.
Haec ergo prodibit verfio: Ei enad kenengdn pidå heitd
(wiheljåifia) maafta håwiilåmdn.

Pfalm. n : 3. Pro co quod in noftra verfione legi-
tur: Silld he rikoit peruftuxen , urgente ipfa forma pasfiva
Conjugationis Niphal verbi poöfji, verti debet: Kofta pe-
ritfuxet kukiftetaan , nutå wanhurftas toimittaa.

Pfalm. 12: 3. He opetiavat: rectius: puhuwat.— v 6. Coacte & contra lingvae analogiara dedit no-
fter verba: fy ms; TZM etta rohkiafli pitd oj)etettamari.
Impius contumeliofe agens in proximum, eum quafi dit-
fiat fpiritu, halitu fuo. Deus dicir: mmd faatan awun
niille, jotka ylånkatfotut owat. vel : joita han poispuhaldaa
pyyld.

Pfalm. 14: 4. Fenn. mecaphrafta fine jufta causfa fe.
quitur Rabbinos> Kimch, Abarb. cet, qui putant Ellipfm
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esfe parciculce -ivyio, ad phrafin onS .Ssn fupplendce, Sicut
panetn , niinkuin he föit leipdd. Longe Cutius tamen eft
ftatuere, voluptuolam hic indicari vitam. Qui populum
devorant, vexanr , luxuriofe quoque vivunt , panem in luxu
comedunt; quo fere fenfu Edicio 1642 bene reddit: rawit-
ten itziåns , h. e. fyötvåt leipåå ylönpaldifudefa.

Pfalm. 15: 4. Texcum dubiuro jnnS dedit: låhim-
måifellenfå wannoo, in notula autem duas alias inrerpre-
tandi adtert raciones; neutra vero oronium exprimit tam
juramenti,quam fynraxeos n3turam,qu3. optime cernitur p)e-
niori quidem fub forma, Mofaico in loco Lev. 5 : 4. Jurare
enim eft: conceftari fibi auc malum auc bonum {my^b Si
niwnS) malum, fi violaveris, bonunn, fi fervaveris pro-
misiuro. Hinc ergo phrafis continet cantummodo fandiam
iroprecationem poena. , fajiEte juraus — joka yxiwakaijejti
wannoo.

Pfalm. 16: i. cdw^ö Kullamen Kappa-le. Rectius fine
dubio: muifiutus-pfalmi.— vers 2. Sina ölet Herralle fanonut. Emendatior
textus confpicitur in editione 1642, mmd ölen Herralle fa-
nonut, quarn lectionem tuentur antiqua; omnes verfiones,
praeterChaldaeum, & fenfus ipfe una cum analogia linguae vin-
dicat, refragante licet Rofenmull. & Schnurrero ex Re-
centioribus. - - Sequentia verba hujus verfus quoque dif-
ficilem habent fénfum : minan hywd työni ci olefnun tdh-
tes, quum e contrario limpida fluec oratio, fi ?p_?» b3
furnatur non negativo, fed affirmativo hoc fcnfu: 'non
präster te — fine te , h, e. apud te, revera. Paiti ftnua ci
ole minulla mitdn hywdd.— vers. 3. Vexatum hunc verfum, quem Fennicus
baud male vertit: pyhdin tdhden — kunnialliflen exactius
tramferimus hunc in modum : pyhille

_
kunniallifdle on

kaikki minun mielifuofioni. vers.
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— vers. io. Sinu? helwetifd. Redius Tuonelafa (hau-
dafa, kuolemafa.)

Pfalm, 17: 2. Puhu fmå minun afiafani fenfum quo-
d3tnmodo exprimic, non vero texrualem fcriptionem , qus
hane pofcit verfionem: minun ajlani tulee fnun etees.— 3. 4. Maforeticara diftindionem & ledionem
verfuum, falfam tamen illam, fequitur nofter, unde fri-
gidus enatus eft fenfus: Et mitån löydå- mina ölen aiko-
nut etc. Patet quippe, vocabulum >nm legendum nomi-
nali forma, crimen, & jungendum cum prsecedenti fenten-
tia: Et wikaa löydd — Cetera ad verfum 4 pertinenr,
minun fuuni ci pidd iloitfaman ih/nifen pahoifia töiflå. vel— fuoftuman ihmijten juonihiin (töihin) onu r\bs&b , mina
warjelen minuni Jinun huulles fanoifa murhajan (kiukkui-
fen) tiellå.

vers. 10. Sufpenfos div tenuit interpretes didio :
m.io iöS^n adipem,vt\ adipe fuo concluferunt ; guam alii de
vöfuptuofo vivendi genere expiicant, quum os aut facies
adipe quafi occluditur, alii de duritate ac obftinatione cor-
dis. Qui illam feqvuntur interpretationem (Geier, Mi-
chael, Munting, Paul. al.) aut (uppresfum, ponunr, aut ex fe-
quenti hemiftichio revocant nomen i?o->q osfuum,&: fimiles
phrafes ex Job. 5: 27. & Pf. 73: 7. allegant, havd infelici
omine; Ab ca tamen aliquantura defledit Vulgatus exan-
tiquis, quem fequuntur Luther. Svec. Ant. & Fennic. ex
recentioribus, in genere de obxCi corporis conclufione, ob-
ftipatione vertentes: deras fete hälla tillfamman;, heidån
lihawanfv yhtå pitåwåt. Parum vero utraque haec expli-
candi ratio cobasret cum ipfo fcopo orationis & mente
Davidis. Taxat quippe impios, qui ipfi erant voluptuofi
& ejus inimici, corde obftinato ac faftuofo ore. Apertus
hic regnat parallelismus cordis 8c oris; Cor sbn ex adipis
notione, five redius prxeordia, pericordium ex Arabicae
Dialedi frequenti uiu fatis vindicatur, rede monenteTing-

ftadio
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